
Rámcová dohoda o poskytnutí služieb scoobfo.oa^
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v platnom znení a § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej označená len ako

„Zmluva“ alebo „zmluva“)__________________________

1. Objednávateľ:
Sídlo:
Zastúpenie:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie: 
Č. účtu: 
SWIFT/BIC:
Tel.:
E-mail:

č l. I.

Zmluvné strany

Mestské hospodárstvo a správa lesov, m.r.o. Trenčín
Soblahovská 65, 912 50 Trenčín 
Ing. Roman Jaroš, riaditeľ organizácie 
37 920 413 
2021916083
ČSOB a.s., pobočka Trenčín 
SK18 7500 0000 0040 1657 2327 
CEKOSKBX
0902 911 276 - Ing. Roman Jaroš 
mhsl@trencin.sk

Osoba oprávnená konať vo veciach realizačných: 
Správca komunikácií:
Meno a priezvisko: Ing. Roman Jaroš 
Tel.: +421 902 911 276 
E-mail: roman.jaros@trencin.sk

(ďalej len: „Objednávateľ“ alebo „ objednávateľ“)

2. Poskytovateľ:
Sídlo:
Zastúpený:

Bankové spojenie: 
číslo účtu:
IČO:
DIČ:
Označenie registra:

Číslo zápisu:
Tel.:
Fax:

Márius Pedersen, a.s.
Opatovská 1735, 911 01 Trenčín 
Ing. Oliver Šujan, člen predstavenstva 
Ing. Slavomír Faško, člen predstavenstva 
Československá obchodná banka, a.s.
258 183 43/7500
34115901
2020386148
Spoločnosť Márius Pedersen, a.s. je zapísaná v Obchodnom
registri Okresného súdu Trenčín
odd: Sa, vl: 54/R
+421 32 743 75 43 -44
+421 32 743 75 42

Kontaktná osoba/osoby pre účely tejto Zmluvy:
Meno a priezvisko: Ing. Miroslav Zavrel
Tel.: +421 903 566 739
E-mail: trencin@mariuspedersen.sk

V prípade účasti skupiny uviesť údaje uvedené v tomto bode pre každého člena skupiny 
samostatne.
(ďalej len: „Poskytovateľ“ alebo „poskytovateľ“)

(„Objednávateľ“ a „Poskytovateľ“ spoločne ďalej označené len ako „Zmluvné strany“)

mailto:mhsl@trencin.sk
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ČI. II.

Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať pre Objednávateľa služby, 
a to konkrétne vykonávať bežnú údržbu miestnych komunikácií na území mesta Trenčín 
podľa požiadaviek objednávateľa na základe objednávok a vykonávať zimnú údržbu 
miestnych komunikácií na území mesta Trenčín v zmysle Zimného operačného plánu, 
zostavovaného každoročne Objednávateľom a záväzok Objednávateľa zaplatiť 
Poskytovateľovi za riadne a včas poskytnutú službu odplatu v zmysle tejto zmluvy. 
Poskytnutie tejto služby bolo predmetom verejného obstarávania - nadlimitnej zákazky na 
poskytnutie služieb: „Bežná a zimná údržba miestnych komunikácii a chodníkov 
mesta Trenčín“ vyhlásenej Mestským hospodárstvom a správou lesov, m.r.o. Trenčín, 
Soblahovská 65, 912 50 Trenčín, IČO: 37 920 413 (ďalej len ako „predmet Zmluvy“).

2. Miestne komunikácie sa delia na cesty a chodníky. K cestám môže patriť časť spevnených 
plôch a ku chodníkom (pre chodcov) prislúchajú aj prechody pre chodcov, podchody, 
schodiská a časti spevnených plôch. Poskytovateľ berie na vedomie, že v správe 
Objednávateľa je približne 150km miestnych komunikácií a približne 180 km chodníkov. V 
najbližších 4 rokoch je možné predpokladať, že do siete miestnych komunikácií pribudnú 
ďalšie cesty, chodníky a samostatné cestičky pre cyklistov.

3. Objednávateľ si vyhradzuje právo meniť v zimnom operačnom pláne poradie dôležitosti 
jednotlivých komunikácii (ciest alebo chodníkov). Ak by malo v priebehu jedného roka 
dôjsť k zmene poradia dôležitosti na viac ako 5% spravovanej siete (podľa dĺžky úsekov, 
nie ich počtu), musí túto zmenu odsúhlasiť dodávateľ. Táto podmienka odsúhlasenia 
dodávateľa sa netýka (a teda do rozsahu 5% sa nezapočítavajú) situácie, že by došlo k 
zmene správcovstva siete pozemných komunikácií zmenou legislatívy SR alebo v prípade 
prírastku/úbytku komunikácii/chodníkov v súlade s touto zmluvou.

4. Objednávateľ si zároveň vyhradzuje právo počas trvania Zmluvy, pridať alebo ubrať 
niektoré miestne komunikácie (ich časti) v objednávke na bežnú údržbu a/alebo upraviť 
Zimný operačný plán, resp. pribrať alebo ubrať miestne komunikácie (ich časti) v Zimnom 
operačnom pláne v prípade, ak Objednávateľ uzavrie zmluvu s 3. subjektom, na základe 
ktorej bude tento tretí subjekt vykonávať správu, resp. údržbu týchto miestne komunikácií 
(ich časti) (územia) v rámci „adopcie tohto územia“. Zároveň sa Objednávateľ zaväzuje, 
že takúto Zmluvu neuzavrie so subjektom, ktorý má v predmete podnikania takúto činnosť 
za odplatu. Objednávateľ má zároveň právo pridať alebo ubrať niektoré miestne 
komunikácie (ich časti) v objednávke na bežnú údržbu a/alebo upraviť Zimný operačný 
plán, resp. pribrať alebo ubrať miestne komunikácie v Zimnom operačnom pláne 
v prípade, ak by boli do vlastníctva/správy Objednávateľa pridané/ubraté miestne 
komunikácie a/alebo chodníky a iné verejné priestranstvá.

5. Objednávateľ si zároveň vyhradzuje právo počas trvania Zmluvy niekedy na niektorých 
miestnych komunikáciách (ich časti) a iných verejných priestranstvách vykonať bežnú 
a/alebo zimnú údržbu vo svojej réžií ak to budú dané okolnosti vyžadovať.

6. Poskytovateľ je povinný vykonať predmet Zmluvy odborne, kvalitne, za podmienok
uvedených v tejto Zmluve, v súlade s pokynmi Objednávateľa, v súlade so súťažnými 
podmienkami v nadlimitnej zákazke na poskytnutie služieb s názvom „Bežná a zimná 
údržba miestnych komunikácii a chodníkov mesta Trenčín“ na svoje náklady a svoje 
nebezpečenstvo.



7. Poskytovateľ je povinný vykonať predmet Zmluvy v súlade s jeho ponukou, ktorú predložil
Objednávateľovi ako uchádzač vo verejnom obstarávaní -  nadlimitnej zákazke na 
poskytnutie služieb: „Bežná a zimná údržba miestnych komunikácii a chodníkov 
mesta Trenčín“. Táto ponuka je archivovaná ako súčasť dokumentácie o verejnom 
obstarávaní u Objednávateľa. Tieto dokumenty (tzn. súťažné podklady, vrátane ostatnej 
dokumentácie k zákazke a ponuka) sú obom zmluvným stranám známe, boli zmluvným 
stranám navzájom odovzdané a obe zmluvné strany ich považujú za súčasť tejto 
zmluvy.

8. Počas celého trvania tejto zmluvy budú platiť termíny ukončenia výkonu údržby uvedené 
v Zimnom operačnom pláne pre rok 2023/2024 a zmena uvedených termínov ukončenia 
výkonu údržby bude možná len po dohode zmluvných strán, a to len vo forme skrátenia 
uvedených termínov. Tzn. že za žiadnych okolností nemôže dôjsť k predĺženiu 
uvedených termínov. Pre vylúčenie pochybností teda platí, že termíny ukončenia výkonu 
údržby uvedené v Zimnom operačnom pláne pre rok 2023/2024 nebudú zo strany 
Objednávateľa jednostranne menené v žiadnom Zimnom operačnom pláne zostavenom 
na nadchádzajúce roky trvania zmluvy.

ČI. III
Osobitné ustanovenia pre bežnú údržbu

1. Požiadavky Objednávateľa na vykonanie bežnej údržby miestnych komunikácií a 
chodníkov budú vyšpecifikované jednotlivých rámcových objednávkach ktoré budú 
následne vyšpecifikované v jednotlivých čiastkových objednávkach. Objednávku 
vyhotoví objednávateľ vždy včas tak, aby ju mohol Poskytovateľ dodržať. Prípadné 
ďalšie doobjednanie služieb nad rámec objednávky vyhotovenej podľa predchádzajúcej 
vety na musí byť odsúhlasené zmluvnými stranami, vrátane termínu ich vykonania.

2. Bežnou údržbou miestnych komunikácií mesta Trenčín podľa ustanovení tejto Zmluvy
sa rozumie najmä :

a) ručné čistenie - historické centrum mesta
b) čistenie - psie exkrementy na spevnenom povrchu hrádze, z peších zón centra 

mesta
c) čistenie uličných vpustí,
d) čistenie žľabov s prekrytím,
e) čistenie žľabov bez prekrytia,
f) strojné čistenie ciest a chodníkov,
g) strojné čistenie ciest, chodníkov a parkovísk,
h) ručné čistenie ciest a chodníkov a iných spevnených plôch,
i) ručné čistenie autobusových zastávok,
j) ručné čistenie podchodov -  mokrým čistením
k) zabezpečovanie prenosného zvislého dopravného značenia (PZDZ) 

k zabezpečeniu čistenia miestnych komunikácii,
l) odburinenie miestnych komunikácii (ďalej aj „MK“) totálnym herbicídom, 

odporúčaný ROUNDAP alebo ekvivalent odsúhlasený Objednávateľom so 
zreteľom na % mieru zaburinenia a s následným odstránením zvyškov po 
odburiňovaní,

m) plošné odburinenie miestnych komunikácii horúcou vodou so zreteľom na % 
mieru zaburinenia a s následným odstránením zvyškov po odburiňovaní,

n) odburinenie miestnych komunikácii horúcou vodou so zreteľom na % mieru 
zaburinenia a s následným odstránením zvyškov po odburiňovaní,

o) odburinenie miestnych komunikácii horúcou vodou so zreteľom na % miery 
zaburinenia s následným odstránením zvyškov po odburiňovaní,



p) čistenie vpustí zariadením Kaiser alebo obdobným strojom (ekvivalent) na čistenie 
kanalizácií tlakovou vodou,

q) odsávanie vody z miestnych komunikácii a z uličných vpustí,
r) odstránenie olejových škvŕn horúcou vodou,
s) čistenie po dopravných nehodách,
t) kropenie miestnych komunikácií vodou,
u) zneškodnenie/zhodnotenie odpadu,
v) čistenie ORL (odlučovačov ropných látok).

Pričom ručným čistením sa myslí najmä (nie však výlučne) zber papierikov, tácok, 
lístia, ohorkov z cigariet a pod.

3. Počet prejazdov jednotlivých ulíc pri strojnom čistení určí správca komunikácie a písomne 
ho oznámi poskytovateľovi (postačuje e-mailom). Počet prejazdov je závislý od 
znečistenia. Pri jarnom čistení (po zimnej údržbe) možno počet prejazdov v jednotlivých 
čistených pásoch predpokladať v počte 1-3. Počas strojného čistenia v letnom období 
možno predpokladať 1 prejazd. Pri poslednom čistení pred zimnou údržbou na jeseň, 
ktorého účelom je aj zber lístia, možno predpokladať počet prejazdov v počte 1-2.

4. Jeden čistený pás zahŕňa:

- jeden jazdný pruh pre motorovú dopravu + spevnenú časť krajnice alebo priľahlý 
cyklistický pruh alebo pruh pre chodcov, do max. šírky 1,5m

- parkovací pruh pre motorové vozidlá priľahlý k jazdnému pruhu
- spevnenú časť krajnice alebo pás pre chodcov priľahlý k jazdnému pruhu šírky viac 

ako 1,5m alebo pás pre cyklistov priľahlý k jazdnému pruhu šírky viac ako 1,5m, 
alebo dva súbežné cyklopruhy

- šírku samostatného chodníka alebo samostatnej cestičky pre cyklistov
pás šírky 3,5m na rozľahlých plochách (námestia, pešie zóny, parkoviská s 
parkovacími pásmi).

5. Definícia pruhu, pásu a krajnice je daná Slovenskými technickými normami, najmä STN 73
6100, STN 73 6101, STN 73 6110.

6. Objednávateľ si vyhradzuje právo odčerpávanie vody z podchodov, podjazdov, 
zatopených MK objednať aj u dobrovoľných hasičských zborov.

7. Denné ručné čistenie miestnych komunikácií mesta Trenčín je povinné u vybraných lokalít,
rozdelených na 4 okruhy. Plán denného ručného čistenia s presným určením lokalít, 
miest alebo ulíc a okruhov je uvedený v Prílohe č. 1 k tejto Zmluve a Objednávateľ má 
právo aktualizovať tento Plán podľa potrieb dodatkom k tejto Zmluve.

8. Ručné čistenie autobusových zastávok v meste Trenčín je potrebné čistiť podľa plánu 
čistenia jednotlivých autobusových zastávok, ktorý tvorí Prílohu č. 2 k tejto zmluve. Plán 
čistenia je rozdelený tak, že každá uvedená zástavka sa čistí raz do týždňa v stanovený 
deň. Objednávateľ má právo aktualizovať tento plán podľa potrieb dodatkom k tejto 
Zmluve.

9. Bežná údržba miestnych komunikácií mesta Trenčín sa bude vykonávať v nasledovnom
rozsahu:



I P.č. služba
Merná

jednotk
a

Predpokladané 
výkony za 4 roky

1.

Ručné čistenie - historické centrum mesta - 
režim LETO (príloha č. 1a), režim ZIMA (príloha 
č. 1 b) - Režim Zima začína od 1.1. a trvá do 
31.3.2023

1 Kpl 48

2.
Čistenie - psie exkrementy na spevnenom 
povrchu hrádze, z peších zón centra mesta

hod. 120

3. Čistenie uličných vpustí ks 14 608

4. Čistenie žľabov s prekrytím bm 6 956

5. Čistenie žľabov bez prekrytia bm 34 784

6. Strojné čistenie ciest a chodníkov km 8 068

7. Strojné čistenie ciest, chodníkov a parkovísk km 32 868

8.
Ručné čistenie ciest a chodníkov a iných 
spevnených plôch

bm 198104

9.
Ručné čistenie autobusových zastávok v zmysle 
prílohy č. 2 ks 3 800

10. Ručné čistenie podchodov - mokrým čistením m2 66 944

11. PZDZ k zabezpečeniu čistenia MK ks 11 352

12.

Odburinenie MK totálnym herbicídom , 
odporúčaný ROUNDAP alebo ekvivalent 
odsúhlasený Objednávateľom so zreteľom na % 
mieru zaburinenia a s následným odstránením 
zvyškov po odburiňovaní

bm 711 468

13.
Plošné odburinenie MK horúcou vodou so 
zreteľom na % mieru zaburinenia a s následným 
odstránením zvyškov po odburiňovaní

bm 86 868

14.
Odburinenie MK horúcou vodou so zreteľom na 
% miery zaburinenia s následným odstránením 
zvyškov po odburiňovaní

bm 3 820 300

15.
Čistenie vpustí zariadením Kaiser alebo 
obdobným strojom (ekvivalent) na čistenie 
kanalizácií tlakovou vodou

ks 152

16. Odsávanie vody z MK a z uličných vpustí hod. 112

17. Odstránenie olejových škvŕn horúcou vodou m2 19 944

18. Čistenie po dopravných nehodách m2 604

19. Kropenie MK vodou km 6 048

20. Zneškodnenie/zhodnotenie odpadu t 3 132

21. Čistenie ORL (odlučovačov ropných látok) ks 20

Č. IV.
Osobitné ustanovenia pre zimnú údržbu

1. Zimný operačný plán k zimnej údržbe miestnych komunikácií bude vždy zostavený na 
konkrétne zimné obdobie a bude pre obe zmluvné strany záväzný automaticky dňom, 
kedy bude schválený primátorom mesta Trenčín, s čím obidve zmluvné strany súhlasia. 
Objednávateľ je povinný aktuálny (novozostavený) zimný operačný plán zaslať



Poskytovateľovi najneskôr do 3 pracovných dní od schválenia a podpísania primátorom 
mesta Trenčín.

2. Zimnou údržbou miestnych komunikácií mesta Trenčín podľa ustanovení tejto zmluvy sa 
rozumie:

a) posyp MK zmiešný - cesty - cestná soľ NaCI v pomere 1:6 s inertným materiálom 
frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (základná posypová zložka),

b) posyp MK zmiešný - cesty- cestná soľ NaCI v pomere 1:4 s inertným materiálom 
frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (použitie iba so súhlasom objednávateľa),

c) posyp MK zmiešaný -  cesty -  cestná soľ NaCI v pomere 1:2 s inertným 
materiálom frakcia 2-4 mm -  210 g/m2 (použitie iba so súhlasom objednávateľa)

d) posyp MK zmiešný - chodníky - cestná soľ NaCI v pomere 1:6 s inertným 
materiálom frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (základná posypová položka),

e) posyp MK zmiešný - chodníky - cestná soľ NaCI v pomere 1:4 s inertným 
materiálom frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (použitie iba so súhlasom objednávateľa),

f) posyp MK zmiešný - chodníky - cestná soľ NaCI v pomere 1:2 s inertným 
materiálom frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (použitie iba so súhlasom objednávateľa)

g) posyp MK chemický - cesty - NaCI - 30g/m2,
h) posyp MK chemický - chodníky - NaCI - 30g/m2,
i) posyp MK inertný - cesty - 180g/m2,
j) prehŕňanie MK nadstavba k posýpaniu -príplatok za cesty,
k) prehŕňanie MK nadstavba k posýpaniu -príplatok za chodníky,
l) odhŕňanie a chemický posyp cestnou soľou NaCI - 30 g/m2 vstupov na priechody 

pre chodcov a nástupných hrán autobusových zastávok,
m) prehŕňanie MK,
n) nakladanie a odvoz snehu,
o) príplatok posyp MK chemický - cesty - MgCI2 30g/m2 (pre teploty pod -7°C) 

namiesto NaCI,
p) príplatok posyp MK chemický - chodníky - MgCI2 30g/m2 (pre teploty pod -7°C) 

namiesto NaCI,
q) ručné uvoľňovanie dažďových vpustí.

3. Poskytovateľ je povinný používať ako posypový materiál drvenú štrkodrvinu frakcie 2-4 
alebo ekvivalent max. do veľkosti kameňa 5mm. Posypový materiál musí mať platný 
certifikát, že ho možno používať ako posypový materiál.

4. Zimná údržba miestnych komunikácií mesta Trenčín sa bude vykonávať v nasledovnom 
rozsahu:

P.č. služba Merná
jednotka

Predpokladané 
výkony za 4 roky

1.

Posyp MK zmiešný - cesty - cestná soľ NaCI v 
pomere 1:6 s inertným materiálom frakcia 2-4 
mm - 210 g /m2 (základná posypová položka)

km 6 436

2.

Posyp MK zmiešný - cesty - cestná soľ NaCI v 
pomere 1:4 s inertným materiálom frakcia 2-4 
mm - 210 g /m2 (použitie iba so súhlasom 
objednávateľa)

km 3 044

3.

Posyp MK zmiešný - cesty - cestná soľ NaCI v 
pomere 1:2 s inertným materiálom frakcia 2-4 
mm - 210 g /m2 (použitie iba so súhlasom 
objednávateľa)

km 3 044



Posyp MK zmiešný - chodníky - cestná soľ 
NaCI v pomere 1:6 s inertným materiálom 
frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (základná 
posypová položka)___________________

km

Posyp MK zmiešný - chodníky - cestná soľ 
NaCI v pomere 1:4 s inertným materiálom 
frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (použitie iba so 
súhlasom objednávateľa)_______________

km

Posyp MK zmiešný - chodníky - cestná soľ 
NaCI v pomere 1:2 s inertným materiálom 
frakcia 2-4 mm - 210 g /m2 (použitie iba so 
súhlasom objednávateľa)_______________

km

Posyp MK chemický - cesty - NaCI - 30g/m2 km

8.
Posyp MK chemický - chodníky - NaCI - 
30g/m2__________________________ km

644

304

304

12 520 

11 268

9 .

10 .

Posyp MK inertný - cesty - 180g/m2 
Prehŕňanie MK nadstavba k posýpaniu - 
príplatok za cesty__________________

1 1 .

1 2 .

1 3 .

Prehŕňanie MK nadstavba k posýpaniu -
príplatok za chodníky__________________
Odhŕňanie a chemický posyp cestnou soľou 
NaCI - 30 g/m2 vstupov na priechody pre 
chodcov a nástupných hrán autobusových
zastávok____________________________
Prehŕňanie MK

14. Nakladanie a odvoz snehu
Príplatok posyp MK chemický - cesty - MgCI2 
30g/m2 (pre teploty pod -7°C) namiesto NaCI 
Príplatok posyp MK chemický - chodníky - 

16. MgCI2 30g/m2 (pre teploty pod -7°C) namiesto

km

km

km

bm

km

m3

km

km

1 252 

12 520

11 260

778 856

4 520 

1 740

132

148

1 7 .

NaCI__________________________
Ručné uvoľňovanie dažďových vpustí ks 1 668

5. V prípade, ak riadnej zimnej údržbe bránia zaparkované vozidlá na miestnej komunikácii, 
ktoré nedodržali zákon č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, alebo sa na ceste či chodníku vyskytne iná prekážka (tým sa nemyslí idúci chodec 
alebo pohybujúce sa vozidlo), Poskytovateľ na danom mieste nemusí zimnú údržbu vykonať. 
Poskytovateľ je však v takom prípade povinný vytvoriť fotodokumentáciu z konkrétneho 
miesta dokumentujúcu prekážku, pre ktorú nebolo možné údržbu vykonať, pokiaľ je 
prekážkou vozidlo, tak aj s EČV, a bezodkladne o tom informuje Objednávateľa, resp. osobu 
poverenú Objednávateľom, ktorý sa pokúsi zabezpečiť odstránenie prekážky. 
Fotodokumentácia nesmie obsahovať osobné údaje osôb, v prípade, ak na snímkach budú 
zachytené osoby, budú tieto v oblasti hlavy anonymizované (rozostrené).

čl. V.
Termín a miesto plnenia

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude vykonávať predmet zmluvy uvedený v čl. II tejto 
Zmluvy počas doby trvania tejto zmluvy, ak sa zmluvné strany nedohodnú medzi sebou 
inak.



(doplní uchádzač podľa svojej ponuky -  cena celkom za celý predmet zákazky 
s DPH).

2. Cena za predmet zmluvy je pevná zmluvná cena, jednostranne nemenná a predstavuje: 

Cena celkom bez DPH 8 621 985,66 €
Slovom osemmiliónovšesťstodvadsaťjedentisícdeväťstoosemdesiatpäť eur a 
šesťdesiatšesť centov

20 % DPH 1 724 397,13 €
Slovom jedenmiliónsedemstodvadsaťštyritisíctristodeväťdesiatsedem eur a trinásť 
centov

Cena celkom s DPH 10 346 382,79 €
Slovom desaťmiliónovtristoštyridsaťšesťtisíctristoosemdesiatdva eur a 
sedemdesiatdeväť centov

Z toho je:
2.1 Bežná údržba miestnych komunikácií a chodníkov mesta Trenčín:

Cena celkom bez DPH 5 768 433,20 €
Slovom päťmiliónovsedemstošesťdesiatosemtisícštyristotridsaťtri eur a dvadsať 
centov

20 % DPH 1 153 686,64 €
Slovom jedenmiliónstopäťdesiattritisícšesťstoosemdesiatšesť eur a šesťdesiatštyri 
centov

Cena celkom s DPH 6 922 119,84 €
Slovom šesťmiliónovdeväťstodvadsaťdvatisícstodevätnásť eur a osemdesiatštyri 
centov

2.2 . Zimná údržba miestnych komunikácií a chodníkov mesta Trenčín:

Cena celkom bez DPH 2 853 552,46 €
Slovom dvamiliónyosemstopäťdesiattritisícpäťstopäťdesiatdva eur a štyridsaťšesť 
centov

20 % DPH 570 710,49 €
Slovom päťstosedemdesiattisícsedemstodesať eur a štyridsaťdeväť centov 

Cena celkom s DPH 3 424 262,96 €
Slovom trimiliónyštyristodvadsaťštyritisícdvestošesťdesiatdva eur a deväťdesiatšesť 
centov

2.3 Podrobnú kalkuláciu ponukovej ceny tvorí Príloha č. 3 k tejto Zmluve, a jej jej 
neoddeliteľnou súčasťou.



3. Podkladom pre vystavenie Faktúry v prípade fakturácie bežnej údržby miestnych 
komunikácii v meste Trenčín apo čistení miestnych komunikácií v meste Trenčín po 
zimnej údržbe okrem povinnosti predložiť k faktúre súpis skutočne vykonaných 
a poskytnutých služieb podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy je aj povinnosť predložiť 
originál doklady o zneškodnení alebo zhodnotení odpadu (originál vážne lístky) 
s uvedením správneho katalógového čísla t. j. 20 03 01 a/alebo 20 03 03 a predložením 
dokladov o oprávnenosti zariadenia preberať takýto odpad musia byť súčasťou každej 
faktúry uvedenej v prvej vete tohto odstavca. Poplatok za zneškodnenie odpadu bude 
Poskytovateľ fakturovať Objednávateľovi vždy v aktuálnej výške.

4. Objednávateľ a Poskytovateľ sa dohodli na lehote splatnosti každej Faktúry tak, že 
lehota splatnosti je 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia Faktúry Objednávateľovi.

5. Vystavená Faktúra musí obsahovať všetky údaje, ktoré si vyžaduje platná právna úprava 
SR. Faktúra musí zároveň obsahovať nasledovné údaje: (i) popis plnenia v zmysle 
predmetu zmluvy, (ii) bankové spojenie v zmysle zmluvy a (iii) príslušné prílohy v súlade 
s ods. 2 a ods. 3 tohto článku Zmluvy. V prípade, ak Faktúra nebude v súlade s platnými 
právnymi predpismi, vo faktúre budú uvedené nesprávne údaje a/alebo nebude 
obsahovať všetky uvedené náležitosti, Objednávateľ je oprávnený takúto Faktúru vrátiť 
Poskytovateľovi spolu s označením nedostatkov, pre ktoré bola vrátená. Nová lehota 
splatnosti opravenej Faktúry začne plynúť odo dňa preukázateľného doručenia 
opravenej Faktúry Objednávateľovi.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ je povinný riadne a včas uhrádzať všetky 
svoje platby voči subdodávateľom Poskytovateľa v súlade s príslušnými uzatvorenými 
zmluvami. Pokiaľ bude Poskytovateľ v omeškaní s úhradami svojich platieb voči 
subdodávateľom Poskytovateľa a to dlhšie než 30 kalendárnych dní oproti príslušným 
uzatvoreným zmluvám, Poskytovateľ súhlasí a Objednávateľ má právo (nie však 
povinnosť) uhradiť takéto platby takýmto subdodávateľom Poskytovateľa priamo a takto 
vzniknutú pohľadávku/pohľadávky voči Poskytovateľovi je Objednávateľ oprávnený si 
započítať proti pohľadávke/pohľadávkam Poskytovateľa voči Objednávateľovi 
vyplývajúcim zo Zmluvy. Objednávateľ je povinný preveriť oprávnenosť nároku 
uplatneného subdodávateľom Poskytovateľa. Uvedené realizuje písomnou žiadosťou, 
ktorou bude požadovať od Poskytovateľa, aby v lehote 7 dní odo dňa prevzatia žiadosti 
doručil Objednávateľovi stanovisko k nároku uplatneného subdodávateľom 
Poskytovateľa. V prípade ak Poskytovateľ v tejto lehote nedoručí svoje stanovisko alebo 
ak z tohto stanoviska a z tvrdení a dôkazov predložených subdodávateľom 
Poskytovateľa bude vyplývať nespochybniteľný právny nárok na úhradu platby, 
Objednávateľ má právo túto platbu subdodávateľom Poskytovateľa uhradiť. Úhradu 
takejto platby je Objednávateľ povinný oznámiť min. 5 dní vopred písomne 
Poskytovateľovi.

čl. VIII.
Prevzatie predmetu zmluvy

1. Kontrolovať a preberať poskytnuté služby budú zodpovedné osoby Objednávateľa, ktoré 
oznámi Objednávateľ Poskytovateľovi najneskôr do 7 dní odo dňa účinnosti tejto 
Zmluvy.

2. Predmet zmluvy sa bude považovať za riadne a úplne poskytnutý až po ukončení 
plnenia podľa jednotlivých rámcových objednávok (prípadne čiastkových objednávok k 
rámcovej objednávke) alebo podľa zimného operačného plánu, pričom poskytnuté 
služby nebudú vykazovať vady alebo nedorobky. V prípade, že poskytnuté služby



nebudú mať splnené všetky parametre a požiadavky podľa tejto Zmluvy a konkrétnej 
objednávky a/alebo zimného operačného plánu, prípadne budú zhotovené s vadami či 
nedorobkami, Objednávateľ nie je povinný poskytnutú službu prevziať.

3. O prevzatí predmetu zmluvy spíšu strany záznam, ktorý obsahuje najmä: zhodnotenie 
akosti poskytnutých služieb, súpis prípadných vád a nedorobkov a lehoty na ich 
odstránenie, prehlásenie poskytovateľa, že poskytnutú službu odovzdáva a prehlásenie 
objednávateľa, že poskytnutú službu preberá. Jedno vyhotovenie záznamu (v 
originálnom vyhotovení) je poskytovateľ povinný odovzdať objednávateľovi, v opačnom 
prípade sa poskytnutá služba nepovažuje za riadne odovzdanú.

4. Ak objednávateľ prevezme poskytnutú službu, alebo jej dohodnutú časť, so zjavnými 
vadami, špecifikuje tieto vady v zázname o prevzatí s určením lehoty na odstránenie 
vád. V prípade neuvedenia lehoty na odstránenie vád v zázname sa za lehotu považuje 
taká, ktorá je primeraná rozsahu a povahe týchto vád. Poskytovateľ je povinný začať 
s odstraňovaním týchto vád bez zbytočného odkladu. O odstránení vád a nedorobkov 
uvedených v zázname o prevzatí vydá objednávateľ bez zbytočného odkladu po ich 
odstránení poskytovateľovi potvrdenie, v ktorom uvedie, že vady a nedorobky uvedené 
v zázname boli v lehote stanovenej v zápisnici odstránené.

ČI. IX.
Vady

1. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má predmet zmluvy v čase jeho odovzdania 
Objednávateľovi. Poskytovateľ zodpovedá za vady v zmysle § 560 a nasl. zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodného zákonníka, v platnom a účinnom znení. Za vady, ktoré sa 
prejavili po odovzdaní zodpovedá Poskytovateľ vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho 
povinností.

2. V prípade, že sa zistí vada na zrealizovanom predmete tejto Zmluvy, Objednávateľ 
písomne (stačí mailom) upozorní Poskytovateľa na tento jav. Zmluvné strany sa dohodli, 
že Objednávateľ má právo požadovať a Poskytovateľ povinnosť bezplatne odstrániť 
zistené a reklamované vady.

3. Poskytovateľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním vád predmetu tejto Zmluvy 
bezodkladne, v čo najkratšom, technicky možnom čase, pričom platí, že:

a) v prípade vady na úseku zimnej údržby musí začať najneskôr do 1 hod. od 
uplatnenia reklamácie Objednávateľom, ak nedôjde k písomnej dohode o inom 
termíne a ku ktorej sa zhotoví obojstranne potvrdený zápis,

b) v prípade vady na úseku bežnej údržby, ktorá má vplyv na bezpečnosť
a zjazdnosť komunikácie alebo chodníka musí začať najneskôr do 3 hod. od 
uplatnenia reklamácie Objednávateľom, ak nedôjde k písomnej dohode o inom 
termíne a ku ktorej sa zhotoví obojstranne potvrdený zápis,

c) v prípade vady na úseku bežnej údržby, ktorá nemá vplyv na bezpečnosť
a zjazdnosť komunikácie alebo chodníka musí začať najneskôr do 24 hod. od 
uplatnenia reklamácie Objednávateľom, ak nedôjde k písomnej dohode o inom 
termíne a ku ktorej sa zhotoví obojstranne potvrdený zápis,

pričom vada musí byť odstránená bezodkladne, najneskôr do 1 hodiny od začatia 
odstraňovania vady, ktorá má vplyv na bezpečnosť a zjazdnosť komunikácie alebo 
chodníka a do 3 hodín od začatia odstraňovania vady, ktorá nemá vplyv na 
bezpečnosť a zjazdnosť komunikácie alebo chodníka, pokiaľ nedôjde k písomnej 
dohode o inom termíne a ku ktorej sa zhotoví obojstranne potvrdený zápis.


